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Die Verordnung (EU) Nr. 2021/1060 des 
Europäischen Parlaments und des Rates vom 
24. Juni 2021 legt die gemeinsamen 

Bestimmungen für den Europäischen Fonds 
für regionale Entwicklung, den Europäischen 
Sozialfonds Plus, den Kohäsionsfonds, den 
Fonds für einen gerechten Übergang und den 
Europäischen Meeres-, Fischerei- und 
Aquakulturfonds sowie die 

Haushaltsvorschriften für diese Fonds und für 
den Asyl-, Migrations- und Integrationsfonds, 
den Fonds für die innere Sicherheit und das 
Instrument für finanzielle Hilfe im Bereich 
Grenzverwaltung und Visumpolitik fest. 

 Il Regolamento (UE) n. 2021/1060 del 
Parlamento Europeo e del Consiglio del 24 
giugno 2021 stabilisce le disposizioni comuni 

applicabili al Fondo europeo di sviluppo 
regionale, al Fondo sociale europeo Plus, al 
Fondo di coesione, al Fondo per una 
transizione giusta, al Fondo europeo per gli 
affari marittimi, la pesca e l’acquacoltura, e le 
regole finanziarie applicabili a tali fondi e al 

Fondo Asilo, migrazione e integrazione, al 
Fondo Sicurezza interna e allo Strumento di 
sostegno finanziario per la gestione delle 
frontiere e la politica dei visti. 

   

Artikel 38 der Verordnung (EU) Nr. 2021/1060 
sieht vor, dass jeder Mitgliedstaat – nach 
Konsultation der Verwaltungsbehörde – 
binnen drei Monaten nach dem Datum der 
Benachrichtigung des betroffenen 
Mitgliedstaats über den Beschluss zur 

Genehmigung des Programms einen 
Ausschuss zur Begleitung der Durchführung 
des Programms einrichtet (im Folgenden 
„Begleitausschuss“). 

 L’articolo 38 del regolamento (UE) n. 
2021/1060 prevede che ciascuno Stato 
membro istituisce un comitato per sorvegliare 
l’attuazione del programma (“comitato di 
sorveglianza”), previa consultazione 
dell’autorità di gestione, entro tre mesi dalla 

data della notifica allo Stato membro 
interessato della decisione di approvazione 
del programma. 
 

   
Das Programm des Europäischen Sozialfonds 

Plus der Autonomen Provinz Bozen – Südtirol 
„PR AP Bozen ESF+ 2021-2027“ im Rahmen 
des Ziels „Investitionen in Beschäftigung und 
Wachstum“ CCI 2021IT05SFPR010 ist von 
der Europäischen Kommission mit 
Durchführungsbeschluss C(2022) 5324 final 

vom 20.07.2022 genehmigt worden, der mit 
Beschluss der Landesregierung Nr. 556 vom 
09.08.2022 zur Kenntnis genommen worden 
ist. 

 Il Programma Fondo sociale europeo Plus 

della Provincia autonoma di Bolzano – Alto 
Adige “PR PA Bolzano FSE+ 2021-2027” 
nell’ambito dell’obiettivo “Investimenti a favore 
dell’occupazione e della crescita” CCI 
2021IT05SFPR010 è stato approvato dalla 
Commissione Europea con decisione di 

esecuzione C(2022) 5324 final del 20/07/2022 
e con presa d'atto con delibera della Giunta 
provinciale n. 556 del 09.08.2022. 

   
Mit Dekret der Direktorin des Amtes für den 

Europäischen Sozialfonds Nr. 16189/2022 ist 
der Begleitausschuss für das Programm des 
Europäischen Sozialfonds Plus der 
Autonomen Provinz Bozen – Südtirol „PR AP 
Bozen ESF+ 2021-2027“ im Rahmen des 
Ziels „Investitionen in Beschäftigung und 

Wachstum“ CCI 2021IT05SFPR010 
eingerichtet worden. 

 Con Decreto della Direttrice d’Ufficio Fondo 

sociale europeo n. 16189/2022 è stato istituito 
il comitato di sorveglianza per il Programma 
Fondo sociale europeo Plus della Provincia 
autonoma di Bolzano – Alto Adige “PR PA 
Bolzano FSE+ 2021-2027” nell’ambito 
dell’obiettivo “Investimenti a favore 

dell’occupazione e della crescita” CCI 
2021IT05SFPR010. 

   

Die Delegierte Verordnung (EU) Nr. 2014/240 
der Kommission vom 7. Jänner 2014 legt den 
Europäischen Verhaltenskodex für 

Partnerschaften im Rahmen der Europäischen 
Struktur- und Investitionsfonds fest, welcher 
eine angemessene Einbindung der 
repräsentativsten relevanten Interessenträger 
vorsieht. Es müssen mit einem 
ordnungsgemäßen Mandat ausgestattete 
Vertreter und Vertreterinnen benannt werden, 

und zwar unter Berücksichtigung ihrer 
Kompetenz, ihrer Fähigkeit zur aktiven 
Teilnahme und eines angemessenen 
Repräsentationsniveaus. 

 Il Regolamento delegato (UE) n. 2014/240 
della Commissione del 7 gennaio 2014 reca 
un Codice europeo di condotta sul 

partenariato nell’ambito dei Fondi strutturali e 
di investimento europei, ed in particolare l’art. 
10 “norme che disciplinano la composizione 
del comitato di sorveglianza”, il quale prevede 
un coinvolgimento appropriato attraverso 
membri il più possibile rappresentativi delle 
parti interessate. Devono essere nominati 

rappresentanti debitamente autorizzati, 
tenendo conto delle loro competenze, della 
capacità di partecipare attivamente e di un 
adeguato livello di rappresentanza. 
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Die in der Anlage enthaltene 
Zusammensetzung des Begleitausschusses, 

die integrierender Bestandteil des 
vorliegenden Dekretes ist, wurde unter 
Berücksichtigung der in Artikel 39 der 
Verordnung (EU) Nr. 2021/1060 enthaltenen 
Kriterien sowie der Vorgaben des 
obengenannten Europäischen 

Verhaltenskodex für Partnerschaften 
vorgenommen. Die Liste der Mitglieder des 
Begleitausschusses wird veröffentlicht. Die 
Europäische Kommission nimmt in beratender 
Funktion an der Arbeit des 
Begleitausschusses teil. 

 La composizione del comitato di sorveglianza, 
che è contenuta nell’allegato parte integrante 

del presente Decreto, è stata effettuata in 
osservanza dei criteri di cui all’articolo 39 del 
regolamento (UE) n. 2021/1060 nonché 
secondo le prescrizioni del sopra citato Codice 
europeo di condotta sul partenariato. L’elenco 
dei membri del comitato di sorveglianza è reso 

pubblico. La Commissione Europea partecipa 
ai lavori del comitato di sorveglianza a titolo 
consultivo. 

   
Die Artikel 38 und 40 der Verordnung (EU) Nr. 
2021/1060 definieren die Aufgaben des 
Begleitausschusses:  

 Gli articoli 38 e 40 del regolamento (UE) n. 
2021/1060 definiscono le funzioni del comitato 
di sorveglianza: 

   
- Jeder Begleitausschuss gibt sich eine 

Geschäftsordnung, einschließlich 
Bestimmungen über die Vermeidung 
jeglicher Interessenkonflikte sowie über 
die Anwendung des Grundsatzes der 
Transparenz. 

 - Ciascun comitato di sorveglianza adotta il 

proprio regolamento interno, che 
comprende disposizioni riguardanti la 
prevenzione delle situazioni di conflitto di 
interessi e l’applicazione del principio di 
trasparenza. 

- Der Begleitausschuss tritt mindestens 

einmal im Jahr zusammen und prüft alle 
Faktoren, die die Fortschritte beim 
Erreichen der Ziele des Programms 
beeinträchtigen. 

 - Il comitato di sorveglianza si riunisce 

almeno una volta all’anno ed esamina 
tutte le questioni che incidono 
sull’avanzamento del programma verso il 
conseguimento dei suoi obiettivi. 

- Der Begleitausschuss untersucht:  - Il comitato di sorveglianza esamina: 
a) die Fortschritte bei der 

Programmdurchführung und beim 
Erreichen der Etappenziele und 
Sollvorgaben; 

 a) i progressi compiuti nell’attuazione 

del programma e nel conseguimento 
dei target intermedi e dei target 
finali; 

b) jedwede Aspekte, die die Leistung 
des Programms beeinflussen, und 
alle diesbezüglichen 

Abhilfemaßnahmen, die in dieser 
Hinsicht ergriffen werden; 

 b) tutte le questioni che incidono sulla 
performance del programma e le 
misure adottate per farvi fronte; 

c) den Beitrag des Programms zur 
Bewältigung der Herausforderungen, 
die in den mit der Durchführung des 
Programms zusammenhängenden 

relevanten länderspezifischen 
Empfehlungen ermittelt wurden; 

 c) il contributo del programma al 
superamento delle sfide individuate 
nelle pertinenti raccomandazioni 
specifiche per paese che sono 

connesse all’attuazione del 
programma; 

d) die in Artikel 58 Absatz 3 der 
Verordnung (EU) Nr. 2021/1060 
aufgeführten Elemente der Ex-ante-
Bewertung und das 

Strategiedokument nach Artikel 59 
Absatz 1 derselben Verordnung; 

 d) gli elementi della valutazione ex 
ante elencati all’articolo 58, 
paragrafo 3 del regolamento (UE) n. 
2021/1060, e il documento 

strategico di cui all’articolo 59, 
paragrafo 1 dello stesso 
regolamento; 

e) die Fortschritte bei der Durchführung 
von Evaluierungen, 
Zusammenfassungen von 
Evaluierungen und etwaige aufgrund 

der Feststellungen getroffene 
Folgemaßnahmen; 

 e) i progressi compiuti nell’effettuare le 
valutazioni e le sintesi delle 
valutazioni, nonché l’eventuale 
seguito dato agli esiti delle stesse; 
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f) die Durchführung von 
Kommunikations- und 
Sichtbarkeitsmaßnahmen; 

 f) l’attuazione di azioni di 
comunicazione e visibilità; 

g) die Fortschritte bei der Durchführung 
von Vorhaben von strategischer 
Bedeutung, falls zutreffend; 

 g) i progressi compiuti nell’attuare 
operazioni di importanza strategica, 
se pertinente; 

h) die Erfüllung der grundlegenden 
Voraussetzungen und deren 
Anwendung während des gesamten 

Programmplanungszeitraums; 

 h) il soddisfacimento delle condizioni 
abilitanti e la loro applicazione 
durante l’intero periodo di 

programmazione; 
i) die Fortschritte beim Aufbau 

administrativer Kapazitäten für 
öffentliche Einrichtungen, Partner 
und Begünstigte, falls zutreffend; 

 i) i progressi compiuti nello sviluppo 
della capacità amministrativa delle 
pubbliche amministrazioni, dei 
partner e dei beneficiari, se 
pertinente; 

j) Informationen bezüglich der 
Umsetzung des Beitrags des 
Programms zu dem Programm 
„InvestEU“ gemäß Artikel 14 der 
Verordnung (EU) Nr. 1060/2021 
oder der im Einklang mit Artikel 26 

derselben Verordnung übertragenen 
Mittel, falls zutreffend. 

 j) le informazioni relative all’attuazione 
del contributo del programma al 
programma “InvestEU” 
conformemente all’articolo 14 del 
regolamento (UE) n. 1060/2021 o 
delle risorse trasferite 

conformemente all’articolo 26 dello 
stesso regolamento, se del caso. 

   
- Der Begleitausschuss überprüft und 

genehmigt: 
 - Il comitato di sorveglianza esamina e 

approva: 
a) die Methodik und die Kriterien für die 

Auswahl der Vorhaben, 
einschließlich etwaiger 
diesbezüglicher Änderungen, 
unbeschadet des Artikels 33 Absatz 
3 Buchstaben b, c und d der 
Verordnung (EU) Nr. 2021/1060; 

 a) la metodologia e i criteri utilizzati per 

la selezione delle operazioni, 
comprese le eventuali modifiche, 
fatto salvo l’articolo 33, paragrafo 3, 
lettere b), c) e d) del regolamento 
(UE) n. 2021/1060; 

b) die abschließenden 
Leistungsberichte für aus dem ESF+ 
unterstützte Programme; 

 b) la relazione finale in materia di 
performance per i programmi 
sostenuti dal FSE+; 

c) den Evaluierungsplan und jedwede 
Änderung dieses Plans; 

 c) il piano di valutazione e le eventuali 
modifiche; 

d) jedwede Vorschläge der 

Verwaltungsbehörde für eine 
Programmänderung einschließlich 
für Übertragungen gemäß Artikel 24 
Absatz 5 und Artikel 26 der 
Verordnung (EU) Nr. 2021/1060; 
 

 d) le eventuali proposte di modifica di 

un programma avanzate dall’autorità 
di gestione, compresi i trasferimenti 
in conformità dell’articolo 24, 
paragrafo 5, e dell’articolo 26 del 
regolamento (UE) n. 2021/1060. 

- Der Begleitausschuss kann 
Empfehlungen, unter anderem auch in 
Bezug auf Maßnahmen zur Verringerung 
des Verwaltungsaufwands für die 
Begünstigten, an die 
Verwaltungsbehörde richten. 

 - Il comitato di sorveglianza può rivolgere 
raccomandazioni all’autorità di gestione, 
anche in merito a misure volte a ridurre 
l’onere amministrativo per i beneficiari. 

   
Der Begleitausschuss übt auch die 
Überwachung in Bezug auf den 
Programmzeitraum 2014-2020 des 
Europäischen Sozialfonds aus. Insbesondere 
überwacht und bewertet der Begleitausschuss 
des ESF+ 2021-2027 der Autonomen Provinz 

Bozen die Fortschritte der strategischen Ziele, 
prüft und billigt den jährlichen und den 
abschließenden Durchführungsbericht und 
kommt den weiteren Funktionen laut Art. 110 

 Il comitato di sorveglianza svolge attività di 
sorveglianza anche in relazione al Programma 
Operativo del Fondo sociale europeo del 
periodo di programmazione 2014-2020. In tale 
ambito, il comitato di sorveglianza FSE+ 2021-
2027 della Provincia autonoma di Bolzano 

sorveglia e valuta i progressi compiuti nel 
perseguimento degli obiettivi strategici, 
esamina ed approva le relazioni di esecuzione 
annuale e finale e assolve alle ulteriori funzioni 
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der Verordnung (EU) Nr. 2013/1303 nach.  di cui all’art.110 del Regolamento (UE) 
2013/1303. 

Der Vorsitzende des Begleitausschusses trägt 

dafür Sorge, dass bei der Diskussion zu 
diesen Themen Vertreter und Vertreterinnen 
der zuständigen Organisationen eingeladen 
werden, sofern sie nicht im Begleitausschuss 
des ESF+ 2021-2027 vertreten sind. Die 
Prüfung des Stands und der Fortschritte der 

beiden Programme ESF 2014-2020 und ESF+ 
2021-2027 wird daher in denselben Sitzungen 
des Begleitausschusses fortgesetzt. 

 Il Presidente del comitato ha cura di invitare 

alla discussione su questi argomenti le 
Amministrazioni e gli Organismi interessati, 
qualora non presenti nel comitato di 
sorveglianza FSE+ 2021-2027. La disamina 
dello stato e dell’avanzamento dei due 
programmi FSE 2014-2020 e FSE+ 2021-

2027 proseguirà dunque nelle medesime 
riunioni del comitato di sorveglianza. 

   
Gemäß Artikel 39 der Verordnung (EU) Nr. 
2021/1060 muss eine ausgewogene 

Vertretung der zuständigen Behörden und 
zwischengeschalteten Stellen sowie der 
Vertreter und Vertreterinnen der in Artikel 8 
Absatz 1 der genannten Verordnung 
genannten Partner gewährleistet sein, und 
jedes Mitglied des Begleitausschusses ist 

stimmberechtigt. In Anbetracht dieses 
Erfordernisses und auf Wunsch der 
Europäischen Kommission wird dies im 
Anhang dieses Dekrets zur Kenntnis 
genommen, indem auch den Mitgliedern der 
sozioökonomischen Partnerschaft ein 

Stimmrecht eingeräumt wird. 

 Ai sensi dell’articolo 39 del regolamento (UE) 
n. 2021/1060 deve essere assicurata una 

rappresentanza equilibrata delle autorità 
competenti e degli organismi intermedi, come 
anche dei rappresentanti dei partner di cui 
all’articolo 8, paragrafo 1 del regolamento 
medesimo e ciascun membro del comitato di 
sorveglianza ha diritto di voto. Alla luce di tale 

prescrizione e su richiesta della Commissione 
Europea se ne prende atto nell’Allegato parte 
integrante al presente Decreto attribuendo il 
diritto di voto anche ai membri del partenariato 
socio-economico. 

   
Das Programm des Europäischen Sozialfonds 
Plus der Autonomen Provinz Bozen – Südtirol 
„PR AP Bozen ESF+ 2021-2027“ sieht im 
Abschnitt „Grundlegende Voraussetzungen“ 

vor, dass die qualifizierte „Kontaktstelle“ für 
die Charta der Grundrechte der Europäischen 
Union der Autonomen Provinz Bozen – 
Südtirol für das Programm ESF+ innerhalb der 
Verwaltungs- und Kontrollsysteme des 
Programms identifiziert und in die Struktur der 

Verwaltungsbehörde eingegliedert wird. Sie 
wird daher in der Figur des Koordinators/der 
Koordinatorin des Bereichs Programmierung 
und Bewertung identifiziert. Sie gehört zu den 
permanent eingeladenen Strukturen des 
Begleitausschusses. 

 Il Programma Fondo sociale europeo Plus 
della Provincia autonoma di Bolzano – Alto 
Adige “PR PA Bolzano FSE+ 2021-2027” alla 
sezione Condizioni abilitanti, prevede che il 

“Punto di contatto” qualificato della Carta dei 
diritti fondamentali dell’Unione Europea della 
Provincia autonoma di Bolzano – Alto Adige 
per il Programma FSE+ sia identificato 
nell’ambito dei sistemi di gestione e controllo 
del Programma e incardinato nella struttura 

dell’Autorità di gestione. Viene pertanto 
identificato nella figura del 
coordinatore/coordinatrice dell’Area 
Programmazione e Valutazione. Lo stesso è 
inserito tra i soggetti invitati permanenti del 
comitato di sorveglianza. 

   
Die Landesregierung hat mit Beschluss Nr. 
556/2022 den Direktor/die Direktorin pro 
tempore des Amtes für den Europäischen 
Sozialfonds in seiner/ihrer Funktion als 
Verwaltungsbehörde ermächtigt, den 

Begleitausschuss einzurichten. 

 La Giunta Provinciale con Delibera n. 
556/2022 ha autorizzato il Direttore/la 
Direttrice pro tempore dell’Ufficio Fondo 
sociale europeo, nella sua funzione di autorità 
di gestione, ad istituire il comitato di 

sorveglianza. 
   
   
Dies alles vorausgeschickt und berücksichtigt,   Tutto ciò premesso e considerato, 
   
   

verfügt 

DIE AMTSDIREKTORIN 

 LA DIRETTRICE D’UFFICIO 

decreta 
   
   

D
ekret N

r./N
. D

ecreto: 17630/2022. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: C

laudia W
eiler, 23775591



1. den Begleitausschuss für das Programm 
„PR AP Bozen ESF+ 2021-
2027“ „Investitionen in Beschäftigung und 

Wachstum“ ESF+ 2021-2027 gemäß 
Verordnung (EU) Nr. 2021/1060 des 
Europäischen Parlaments und des Rates 
vom 24. Juni 2021 in der 
Zusammensetzung laut Anlage 
einzurichten, die integrierter Bestandteil 

des vorliegenden Dekretes ist; 

 1. di istituire il comitato di sorveglianza del 
programma “PR PA Bolzano FSE+ 2021-
2027” “Investimenti a favore 

dell’occupazione e della crescita” FSE+ 
2021-2027 ai sensi del Regolamento 
(UE) n. 2021/1060 del Parlamento 
Europeo e del Consiglio del 24 giugno 
2021, così composto come da allegato 
parte integrante del presente Decreto; 

   
2. denselben Begleitausschuss mit der 

Fortsetzung der Arbeiten im 
Zusammenhang mit der 
Programmplanung 2014-2020 unter 

Anwendung der EU-Verordnung Nr. 
2013/1303 zu beauftragen. 

 2. di attribuire al medesimo comitato di 
sorveglianza la prosecuzione dei lavori 
attinenti alla Programmazione 2014-2020 
con applicazione del Regolamento UE n. 

2013/1303; 

   
3. das Dekret der Direktorin des Amtes für 

den europäischen Sozialfonds Nr. 
16189/2022 zu widerrufen. 

 3. di revocare il Decreto della Direttrice 
d’Ufficio Fondo sociale europeo n. 
16189/2022. 

   
Dieses Dekret samt Anlage wird auf der 
Internetseite https://www.provinz.bz.it/politik-
recht-aussenbeziehungen/europa/eu-
foerderungen/982.asp veröffentlicht. 

 Il presente Decreto unitamente all’allegato è 
pubblicato sul sito internet 
https://www.provincia.bz.it/politica-diritto-
relazioni-estere/europa/finanziamenti-
ue/982.asp  

 
DIE AMTSDIREKTORIN 

Claudia Weiler 
 LA DIRETTRICE D’UFFICIO 

Claudia Weiler 
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STRUKTUR FUNKTION

Landeshauptmann der Autonomen Provinz Bozen-Südtirol Präsident Begleitausschuss

Assessorat für Deutsche Bildung und Kultur, Bildungsförderung, 

Handel und Dienstleistung, Handwerk, Industrie, Arbeit und für 

Integration

Landesrat für Deutsche Bildung und Kultur, Bildungsförderung, 

Handel und Dienstleistung, Handwerk, Industrie, Arbeit und für 

Integration

Assessorat für Italienische Bildung und Kultur, Umwelt und Energie Landesrat für Italienische Bildung und Kultur, Umwelt und Energie

Assessorat für Ladinische Bildung und Kultur, Infrastruktur und 

Mobilität

Landesrat für Ladinische Bildung und Kultur, Infrastruktur und 

Mobilität

Ressort für Familie, Senioren, Soziales und Wohnbau Landesrätin für Familie, Senioren, Soziales und Wohnbau

Abteilung Europa Direktorin der Abteilung Europa

Amt für den Europäischen Sozialfonds - Verwaltungsbehörde ESF+
Direktorin des ESF-Amtes, Verantwortliche der Verwaltungsbehörde 

ESF+

Deutsche Bildungsdirektion Bildungsdirektor

Italienische Bildungsdirektion Bildungsdirektor

Ladinische Bildungs- und Kulturdirektion Direktorin der Ladinischen Bildungs- und Kulturdirektion

Landesdirektion deutschsprachige Grund-, Mittel- und Oberschulen Landesschuldirektorin

Landesdirektion deutschsprachige Berufsbildung Direktor der Landesdirektion deutschsprachige Berufsbildung

Landesdirektion italienischsprachige Berufsbildung Direktor der Landesdirektion italienischsprachige Berufsbildung

Amt für Jugendarbeit (Abt. Italienische Kultur) Direktor Amt für Jugendarbeit (Abt. Italienische Kultur)

Amt für Jugendarbeit (Abt. Deutsche Kultur)
Geschäftsführende Direktorin Amt für Jugendarbeit (Abt. Deutsche 

Kultur)

Dienststelle für Jugendarbeit, Amt für ladinische Kultur und Jugend 

(Abt. Ladinische Bildungs- und Kulturverwaltung)

Direktor Amt für ladinische Kultur und Jugend (Abt. Ladinische 

Bildungs- und Kulturverwaltung)

Arbeitsmarktservice Direktor des Arbeitsmarktservice

Abteilung Gesundheit Direktorin der Abteilung Gesundheit

Abteilung Soziales Direktorin der Abteilung Soziales

Stimmberechtigte Mitglieder der Landesverwaltung

Begleitausschuss

RP ESF+ 2021-2027 der Autonomen Provinz Bozen - Südtirol
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Amt für Menschen mit Behinderungen Direktorin des Amtes für Menschen mit Behinderungen

Amt für europäische Integration - Verwaltungsbehörde EFRE - Task 

Force PNRR

Direktor Amt für europäische Integration - Verwaltungsbehörde 

EFRE - Leiter der Task Force PNRR

Landesagentur für Umwelt und Klimaschutz Direktor der Landesagentur für Umwelt und Klimaschutz

Amt für EU-Strukturfonds in der Landwirtschaft - 

Verwaltungsbehörde ELER

Amtsdirektor des Amtes für EU-Strukcturfonds in der Landwirtschaft - 

Verwaltungsbehörde ELER

Abteilung Innovation, Forschung, Universität und Museen
Direktor der Abteilung Innovation, Forschung, Universität und 

Museen

Amt für Weiterbildung (Abt. deutsche Kultur) Direktorin des Amtes für Weiterbildung (Abt. deutsche Kultur)

Amt für Weiterbildung, Bibliotheken und audiovisuelle Medien (Abt. 

italienische Kultur)

Direktor des Amtes für Weiterbildung, Bibliotheken und audiovisuelle 

Medien (Abt. italienische Kultur)

Gleichstellungsrat Gleichstellungsrätin

Volksanwaltschaft - Antidiskriminierungsstelle Direktorin der Antidiskriminierungsstelle

Koordinierungsstelle für Integration (Abt. deutsche Kultur)
Koordinatorin der Koordinierungsstelle für Integration (Abt. deutsche 

Kultur)

STRUKTUR FUNKTION

Ministerium für Wirtschaft und Finanzen (MEF) - Staatliche 

Generaldirektion für Rechnungswesen - Generalinspektorat für 

finanzielle Beziehungen mit der Europäischen Union (IGRUE) 

Generalinspektor des Generalinspektorats für finanzielle 

Beziehungen mit der Europäischen Union IGRUE (MEF) 

Ministerium für Bildung - Missionseinheit für den PNRR
Generaldirektor der Missionseinheit für den PNRR (Ministerium für 

Bildung)

Nationale Agentur für aktive Beschäftigungspolitik (ANPAL) - 

Abteilung III - Verwaltungsbehörde für die operationellen Programme

Direktor Abteilung III - Verwaltungsbehörde für die operationellen 

Programme (ANPAL)

Nationale Agentur für aktive Beschäftigungspolitik (ANPAL) -  

Abteilung VI Territoriale Koordinierung und federführende ESF-

Behörde

Direktor der Abteilung VI - Territoriale Koordinierung und 

federführende ESF-Behörde (ANPAL)

Ministerium für Arbeit und Sozialpolitik (MLPS) - Generaldirektion für 

Armutsbekämpfung und Sozialplanung

Direktor der Generaldirektion für Armutsbekämpfung und 

Sozialplanung (MLPS)

Agentur für territoriale Kohäsion - Bereich Programme und 

Prozeduren

Direktor des Bereiches Programme und Prozeduren (Agentur für 

territoriale Kohäsion)

Vorsitz des Ministerrates (PCM) - Abteilung für Kohäsionspolitik Direktor der Abteilung für Kohäsionspolitik (PCM)

Stimmberechtigte Mitglieder der Zentralverwaltung des Staates
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STRUKTUR FUNKTION

CGIL/AGB Allgemeiner Gewerkschaftsbund
Generalsekretärin CGIL/AGB (Vertreter der Arbeitnehmer und 

Arbeitnehmerinnen)

SGB/CISL Südtiroler Gewerkschaftsbund
Generalsekretär SGB/CISL (Vertreter der Arbeitnehmer und 

Arbeitnehmerinnen)

ASGB Autonomer Südtiroler Gewerkschaftsbund Vertreter der Arbeitnehmer und Arbeitnehmerinnen

LVH/APA Wirtschaftsverband Handwerk und Dienstleister
Direktor des LVH/APA (Vertreter der Arbeitgeber und 

Arbeitgeberinnen)

Handels-, Industrie-, Handwerks- und Landwirtschaftskammer 

Bozen

Präsident der Handels-, Industrie-, Handwerks- und 

Landwirtschaftskammer Bozen (Vertreter der Arbeitgeber und 

Arbeitgeberinnen)

Unternehmerverband
Präsident des Unternehmerverbands (Vertreter der Arbeitgeber und 

Arbeitgeberinnen)

Südtiroler Bauernbund
Geschäftsführer des Südtiroler Bauerbunds (Vertreter der 

Arbeitgeber und Arbeitgeberinnen)

Dachverband für Soziales und Gesundheit

Präsident des Dachverbands für Soziales und Gesundheit (Vertreter 

des Tertiärsektors und Dachverband u.a. von Organisationen für 

Personen mit Behinderung)

CooperDolomiti Cooperazione Autonoma Dolomiti 
Präsident der Cooperazione Autonoma Dolomiti (Vertreter des 

Tertiärsektors)

AGJD Arbeitsgemeinschaft der Jugenddienste Präsidentin des AGJD (Vertretung der Jugendlichen)

Südtiroler Jugendring
Präsidentin des Südtiroler Jugendrings (Vertretung der 

Jugendlichen)

NETZ Offene Jugendarbeit
Geschäftsführung des NETZ Offene Jugendarbeit (Vertretung der 

Jugendlichen)

STRUKTUR FUNKTION

Europäische Kommission - Generaldirektion Beschäftigung, Soziales 

und Integration

Generaldirektor der Generaldirektion Beschäftigung, Soziales und 

Integration (Europäische Kommission)

Prüfbehörde ESF
Direktorin Bereich Prüfbehörde für die EU-Förderungen 

(Generalsekretariat des Landes)

Bescheinigungsbehörde ESF Programm 2014-2020 Direktor Abteilung Landeszahlstelle

Technische Hilfe der Regionen Tecnostruttura Referent Tecnostruttura

 Verwaltungsbehörde ESF+ - Kontaktstelle für die EU-Charta der 

Grundrechte der Autonomen Provinz Bozen RP ESF+ 2021-2027
Koordinatorin des Bereichs Programmierung und Bewertung 

Missionseinheit Umsetzung der europäischen Fonds der Autonomen 

Provinz Trient

Direktor der Missionseinheit Umsetzung der europäischen Fonds der 

Autonomen Provinz Trient

Stimmberechtigte Mitglieder der sozial-wirtschaftlichen Partnerschaft

Andere permanent eingeladene Strukturen
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STRUKTUR FUNKTION

Ministerium für auswärtige Angelegenheiten und internationale 

Zusammenarbeit (MAECI) - Interministerieller Ausschuss für 

Menschenrechte

Präsident Interministerieller Ausschuss für Menschenrechte (MAECI)

Vorsitz des Ministerrates (PCM) - Abteilung für Chancengleichheit Direktorin der Abteilung für Chancengleichheit (PCM)

Vorsitz des Ministerrates (PCM) - Abteilung für Chancengleichheit - 

Nationales Amt zur Bekämpfung von Rassendiskriminierung (UNAR)

Direktor Nationales Amt zur Bekämpfung von Rassendiskriminierung 

(UNAR)

Vorsitz des Ministerrates (PCM) - Amt für Politiken zugunsten von 

Personen mit Behinderung

Leiter des Amtes für Politiken zugunsten von Personen mit 

Behinderung (PCM)

Andere Strukturen, die für die Behandlung besonderer Punkte oder Thematiken 

eingeladen werden
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STRUTTURA FUNZIONE

Presidente della Provincia autonoma di Bolzano-Alto Adige Presidente Comitato di Sorveglianza

Assessorato all’Istruzione e Cultura tedesca, Diritto allo Studio, 

Commercio e Servizi, Artigianato, Industria, Lavoro e all’Integrazione

Assessore all’Istruzione e Cultura tedesca, Diritto allo Studio, 

Commercio e Servizi, Artigianato, Industria, Lavoro e all’Integrazione

Assessorato all'Istruzione e cultura italiana, all'Ambiente e 

all'Energia
Assessore all'Istruzione e cultura italiana, all'Ambiente e all'Energia

Assessorato alla Formazione e Cultura ladina, alle Infrastrutture e 

alla Mobilità

Assessore alla Formazione e Cultura ladina, alle Infrastrutture e alla 

Mobilità

Assessorato alla Famiglia, agli Anziani, al Sociale e all'Edilizia 

abitativa

Assessora alla Famiglia, agli Anziani, al Sociale e all'Edilizia 

abitativa

Ripartizione Europa Direttrice della Ripartizione Europa

Ufficio Fondo Sociale Europeo - Autorità di Gestione FSE+
Direttrice dell'Ufficio FSE e Responsabile dell'Autorità di Gestione 

FSE+

Direzione Istruzione e Formazione tedesca Direttore per l’istruzione e la formazione tedesca

Direzione Istruzione e Formazione italiana Direttore per l'istruzione e la formazione italiana

Direzione Istruzione, Formazione e Cultura ladina Direttrice della Direzione Istruzione, Formazione e Cultura ladina

Direzione provinciale Scuole primarie e secondarie di primo e 

secondo grado in lingua tedesca
Direttrice della Direzione provinciale Scuole

Direzione provinciale Formazione professionale in lingua tedesca
Direttore della Direzione provinciale Formazione professionale in 

lingua tedesca

Direzione provinciale Formazione professionale in lingua italiana
Direttore della Direzione provinciale Formazione professionale in 

lingua italiana

Ufficio politiche giovanili (Rip. Cultura italiana) Direttore Ufficio politiche giovanili (Rip. Cultura italiana)

Ufficio Servizio giovani (Rip. Cultura tedesca) Direttrice reggente Ufficio Servizio giovani (Rip. Cultura tedesca)

Servizio Politiche giovanili, Ufficio Cultura ladina e Giovani (Rip. 

Amministrazione scuola e cultura ladina)

Direttore Ufficio Cultura ladina e Giovani (Rip. Amministrazione 

scuola e cultura ladina)

Servizio Mercato del lavoro Direttore Servizio Mercato del lavoro

Ripartizione Salute Direttrice della Ripartizione Salute

Ripartizione Politiche sociali Direttrice della Ripartizione Politiche sociali

Membri con diritto di voto Amministrazione Provinciale

Comitato di Sorveglianza

PR FSE+ 2021-2027 Provincia autonoma di Bolzano - Alto Adige
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Ufficio Persone con disabilità Direttrice dell'Ufficio Persone con disabilità

Ufficio per l'integrazione europea - AdG FESR - Task Force PNRR
Direttore dell'Ufficio per l'integrazione europea - AdG FESR - 

Responsabile della Task Force PNRR

Agenzia provinciale per l'ambiente e la tutela del clima Direttore Agenzia provinciale per l'ambiente e la tutela del clima

Ufficio Fondi strutturali UE in agricoltura - AdG FEASR Direttore Ufficio Fondi strutturali UE in agricoltura - AdG FEASR

Ripartizione Innovazione, Ricerca, Università e Musei Direttore Ripartizione Innovazione, Ricerca, Università e Musei

Ufficio Educazione permanente (Rip. Cultura tedesca)
Direttrice dell'Ufficio Educazione permanente (Ripartizione Cultura 

tedesca)

Ufficio Educazione permanente, biblioteche ed audiovisivi (Rip. 

Cultura italiana)

Direttore dell'Ufficio Educazione permanente, biblioteche ed 

audiovisivi (Rip. Cultura italiana)

Consiglio di parità Consigliera di parità

Difesa civica - Centro antidiscriminazioni Direttrice del Centro antidiscriminazioni

Servizio di coordinamento per l'integrazione (Rip. Cultura tedesca)
Coordinatrice del servizio di coordinamento per l'integrazione (Rip. 

Cultura tedesca)

STRUTTURA FUNZIONE

Ministero dell’Economia e delle Finanze (MEF) – Dipartimento 

Ragioneria Generale dello Stato – Ispettorato Generale per i 

Rapporti Finanziari con l’Unione Europea (IGRUE)

Ispettore Generale Capo dell'Ispettorato Generale per i Rapporti 

Finanziari con l’Unione Europea IGRUE (MEF)

Ministero dell'Istruzione - Unità di missione per il PNRR
Direttore Generale dell'Unità di missione per il PNRR (Ministero 

dell'Istruzione)

Agenzia Nazionale Politiche Attive del Lavoro (ANPAL) - Divisione III 

- Autorità di Gestione dei Programmi operativi

Direttore della Divisione III - Autorità di Gestione dei Programmi 

operativi (ANPAL)

Agenzia Nazionale Politiche Attive del Lavoro (ANPAL) - Divisione 

VI - Coordinamento territoriale e autorità capofila FSE

Direttore della Divisione VI - Coordinamento territoriale e autorità 

capofila FSE (ANPAL)

Ministero del Lavoro e delle politiche sociali (MLPS) - Direzione 

Generale per la lotta alla povertà e per la programmazione sociale

Direttore generale della Direzione per la lotta alla povertà e per la 

programmazione sociale (MLPS)

Agenzia per la Coesione Territoriale - Area Programmi e Procedure
Direttore dell'Area Programmi e Procedure (Agenzia per la Coesione 

Territoriale)

Presidenza del Consiglio dei Ministri - Dipartimento per le politiche di 

Coesione
Capo Dipartimento per le politiche di Coesione (PCM)

Membri con diritto di voto Amministrazione centrale dello Stato italiano
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STRUTTURA FUNZIONE

CGIL/AGB Confederazione Generale Italiana del Lavoro
Segretaria generale CGIL/AGB (Rappresentante dei lavoratori e 

delle lavoratrici)

SGB/CISL Unione Sindacale Provinciale
Segretario generale SGB/CISL (Rappresentante dei lavoratori e 

delle lavoratrici)

ASGB Unione dei Sindacati Autonomi Sudtirolesi Rappresentante dei lavoratori e delle lavoratrici

 LVH/APA Confartigianato Imprese
Direttore del LVH/APA (Rappresentante dei datori e delle datrici di 

lavoro)

Camera di Commercio, Industria, Artigianato e Agricoltura di 

Bolzano

Presidente della Camera di Commercio, Industria, Artigianato e 

Agricoltura di Bolzano (Rappresentante dei datori e delle datrici di 

lavoro)

Assoimprenditori
Presidente Assoimprenditori (Rappresentante dei datori e delle 

datrici di lavoro)

Unione Agricoltori e Coltivatori Diretti Sudtirolesi
Direttore amministrativo dell'Unione Agricoltori e Coltivatori Diretti 

Sudtirolesi (Rappresentante dei datori e delle datrici di lavoro)

Federazione per il Sociale e la Sanità

Presidente della Federazione per il Sociale e la Sanità 

(Rappresentante del "terzo settore" e associazione ombrello di 

organizzazioni per persone con disabilità)

CooperDolomiti Cooperazione Autonoma Dolomiti 
Presidente della Cooperazione Autonoma Dolomiti (Rappresentante 

del "terzo settore")

AGJD Arbeitsgemeinschaft der Jugenddienste Presidente dell'AGJD (Rappresentante dei giovani)

Südtiroler Jugendring Presidente del Südtiroler Jugendrings (Rappresentante dei giovani)

NETZ Offene Jugendarbeit
Direzione del NETZ Offene Jugendarbeit (Rappresentante dei 

giovani)

STRUTTURA FUNZIONE

Commissione Europea - Direzione generale per l'Occupazione, 

Affari sociali e inclusione

Direttore generale della Direzione generale per l'Occupazione, Affari 

sociali e inclusione (Commissione Europea)

Autorità di Audit FSE
Direttrice dell'Area Autorità di Audit per i finanziamenti comunitari 

(Segreteria generale della Provincia)

Autoritá di Certificazione per il PO FSE 2014-2020 Direttore della Ripartizione Organismo Pagatore 

Assistenza tecnica delle Regioni Tecnostruttura Referente Tecnostruttura

Autorità di Gestione FSE+ - Punto di contatto per la Carta dei diritti 

fondamentali dell'UE della Provincia autonoma di Bolzano PR FSE+ 

2021-2027

Coordinatrice Area Programmazione e Valutazione 

UMSe attuazione dei fondi europei della Provincia autonoma di 

Trento

Direttore UMSe attuazione dei fondi europei della Provincia 

autonoma di Trento

Membri con diritto di voto del partenariato socio-economico

Altri soggetti invitati permanenti
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STRUTTURA FUNZIONE

Ministero degli affari esteri e della cooperazione internazionale 

(MAECI) - Comitato Interministeriale per i Diritti Umani
Presidente del Comitato interministeriale per i Diritti Umani (MAECI)

Presidenza del Consiglio dei Ministri (PCM) - Dipartimento per le 

Pari Opportunità 
Capo Dipartimento Pari Opportunità (PCM)

Presidenza del Consiglio dei Ministri (PCM) - Dipartimento per le 

Pari Opportunità - Ufficio Nazionale Antidiscriminazioni Razziali 

(UNAR)

Direttore Ufficio Nazionale Antidiscriminazioni Razziali (UNAR)

Presidenza del Consiglio dei Ministri (PCM) - Ufficio per le politiche 

in favore delle persone con disabilità 

Capo Ufficio per le politiche in favore delle persone con disabilità 

(PCM)

Altri soggetti invitati per la trattazione di specifici punti o tematiche
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AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL 

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

  

  

 
 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.

17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße
und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Die Amtsdirektorin
La Direttrice d'Ufficio

WEILER Claudia 29/09/2022

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 14 Seiten, mit

dem digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 14
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Claudia Weiler
codice fiscale: TINIT-WLRCLD87A44A952R

certification authority: InfoCert Firma Qualificata 2
numeri di serie: 23775591

data scadenza certificato: 15/02/2025 00.00.00

Am 29/09/2022 erstellte Ausfertigung Copia prodotta in data 29/09/2022

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

Datum/Unterschrift

Data di emanazione

Per copia conforme all’originale

Data/firma

29/09/2022
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